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30—32  saR ä r  demonstrativpronomen. Formerna  sås, SÛR, sär, som förekomma i runinskr i f te rna ,  
t .  ex. L.  192, 312 (Sv. R r .  s. 15), 587 (Sv. E r .  s. 18), 608, 624, (sar även i de  fsv.  lagarna), an-
sågos av Munch, va ra  uppkomna av två  ord, ant ingen = iste est eller iste qvi.1 Rydqvist,  som 
påpekade, a t t  sas aldrig ä r  =iste est och förmodligen e j  heller h a r  uppkommit  a v  sa-es »iste 
qvi», ansåg ändeisen va ra  indoeuropeisk.2  Bugge 3 ,  W i m m e r 4  och v. Fr iesen 0  an taga ,  a t t  d e n  
ä r  inkommen p å  analogisk väg. 

Angående 33—38  etaþis se s. 91! 
Transskript ion : 

O(ddr) reisti stein eptir þor(gei)r, fç(ô)ur sinn. Sä *endaöislc â (E)nglandi. 

Översät tning:  

U d d  res te  s tenen e f t e r  Torger,  sin fader .  H a n  dog i England.  

30. Trotteslöv. Berga sn. Sunnerbo hd. 
Pl .  X X I :  1, 2. 

L i t t e r a t u r :  Li l jegren:  teckning i A .  T .  A.; L .  1261; P .  Vis t rand:  beskrivning och teckning  i N .  Sm.  Ark.,  teck­
n i n g  i A. T .  A.  den  2/io 1879, Sunnerbo bl .  9 ;  Ih r fo r s :  Smol.  sacra I I I  s.  306 med teckning;  Kinander  i Småländska 
Hembygdsböcker I I  s.  45. 

Stenen s tå r  i Trotteslövs by p å  västra  sidan om stora landsvägen t i l l  Berga kyrka  s t rax  söder 
om den  bro, som h ä r  leder  över en  bäck. D e n  t i l lhör e t t  s to r t  gravfäl t .  A r  1880 f u n n o s  ä n n u  
kva r  83  r u n d a  högar  och en stor  rektangulär  hög, dessutom flera bautastenar .  A v  högarna  h a  
3 2  undersökts. D e  flesta t i l lhöra vikingatiden.6  Inskr i f t en  ä r  vänd m o t  öster.  I den nämnda  
bron  h a r  s tenen f ö r u t  legat  -— med skr i f ten  nedå t  enl. L.  —,  och »allmogen i t r ak ten  berä t ta r ,  
a t t  bron aldrig höll, så  länge stenen l åg  i henne;  dä r fö r  måste  de  t a g a  d ä n  honom, och sedan s tå r  
bron sig».7 Lil jegren,  som i Runurkunder  (tryckt 1833) e j  k u n n a t  l ämna  någon  läsning, emedan 
stenen d å  ä n n u  l åg  i bron med  skr i f ten  nedåtvänd,  h a r  emellertid g jo r t  e n  teckning, da te rad  den  
8 %  1836, varom h a n  lämnar  J a k o b  Adlerbeth meddelande i e t t  brev den  19/s 18368 :  »Imedlert id 
besågs och af tecknades den u r  landsvägen upp tagna  och uppres ta  Runs tenen  i Tråsslöf u t e  emot  
Ljungby.» Dess nuvarande plats  ä r  sannolikt  i de t  närmas te  den ursprungliga.  E t t  stycke 
öster om d e n  gamla  bron h a r  m a n  under  de  senare åren byggt  en ny  i samband med r ä tn ing  
av landsvägen. H u r  länge stenen legat  i den n ä m n d a  bron,  ve t  j a g  e j ;  i 1600- och 1700-talens 
ant ikvariska samlingar ä r  den okänd,  m e n  befolkningen i t r ak ten  h a r  tydligen ve ta t  om a t t  d e t  
va r  e n  runsten,  som l å g  i bron, såsom f r a m g å r  av L., och om stenen berä t tas  en sägen, som 
upptecknats  a v  lantbrukaren Klas  Larsson i Torlarp och meddelades m i g  genom stationsinspektor 
Nils  W e r n e r  i Lagan .  D e n  k a n  f ö r t j ä n a  anföras :  

»För m å n g a  århundraden t i l lbaka bodde i Trotteslöv en  mycket  r ik  och mäkt ig  man,  vilken 

1 Munch :  Den ældste nord.  Runeskr i f t  s.  32, Fornsvenskans och fornnorskans språkbyggnad s. 134. 
2 Sv. språkets  lagar  I I  s.  490 f t  
8 Tidskr .  fo r  Philologi og  Pedagogik V I I  s.  329 ff. 
4 Navneordenes Bøjning s. 118 n o t  3, D .  K. I :  1 s .  L x x ,  I :  2 s .  86, 106. 
5 Rökstenen s.  53  f., Lister  och Listerbystenarna s.  18. Se även Klockhoff: Relat ivsatsen s. 7. 
6 Dessa upplysningar  h a  välvilligt l ämna t s  a v  Fi l .  K a n d .  S. Rothman.  
' Wis t rand i N .  Sm. Ark., t r yck t  hos  Rosengren: N y  Smål.  Beskr. I I I  (Sunnerbo) s. 37. De t  s a m m a  berä t tades  

fö r  m i g  a v  flera personer. 
8 I V.  H .  A.  A:s arkiv.  

1 3  — 34609.  Kinander, 
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h a d e  e n  bror,  som bodde i L jungby ,  och de  b å d a  bröderna  hade  under l ag t  s ig  al l  jo rden  f r å n  
T o f t a  s jö  (=Vidös te rn )  oeh u t e f t e r  L a g a n  n e r  t i l l  K å n n a .  D e  båda  bröderna blevo emellert id 
oense o m  förval tn ingen av  sin vidsträckta egendom. Slutligen gick d e t  e j  bä t t re ,  ä n  a t t  den  
brodern,  som bodde i L jungby,  blev mördad  d ä r  av den  i Trotteslöv boende. Över Trotteslövs-
brodern ä r  res t  en runs ten  s t r ax  int i l l  landsvägen vid Trotteslövs bäck, och å L j u n g b y  Eskils­
gårds  ägor  ä r  också res t  e n  minnessten (run- eller bautasten) över den  mördade  brodern.»1  

E n  sägen,  som i s ina  huvuddrag  ä r  l ik den  n u  refererade,  ä r  k n u t e n  t i l l  en  runs ten ,  res t  
p å  en  plats ,  som kallas Brödrahal la  vid Olmestad i Ref t e l e  sn,  Yäs tbo  hd. 2  D ä r  ä r  sägnen 
r ikare  p å  deta l jer ,  och bröderna d r ä p a  va randra  ovetande om sin släktskap, men  grundmotivet  
om d e  kämpande  bröderna  ä r  detsamma.  Avståndet  mel lan Trotteslöv och Olmestad ä r  fågel­
vägen 37 k m .  

Trotteslövstenen ä r  en  s tor  p r äk t ig  hä l l  175 cm. hög,  120 cm. bred vid basen, 3 5  cm. t jock .  
R u n o r n a  ä r o  18 cm. höga.  E n d a s t  u tmed  högra  sidan finnes inskr i f t  kvar.  M i t t  p å  s tenen ä r  
e t t  kors, 5 3  cm. högt ,  3 4  cm.  bret t ,  vars  neders ta  del e j  ä r  fu l l s tändig t  bevarad. Till  väns ter  
o m  korsets  hor isonta larm ä r  en d j u p ,  r u n d  l i ten g rop  m e d  slät  bot ten.  

I n sk r i f t en  lyder:  
— t u l f  : sun • sin • m|a]n|a]  — 

1 5 10 

Före  n r  1 h a r  L i l jegren  t r e  r u n o r  i t u ,  vi lka e j  alls k u n n a  spåras  n u .  Vis t r and  h a r  e j  hel ler  
se t t  dem. 3 I h a r  bistaven p å  vänster  sida. Li l jegren h a r  fe lakt ig t  l ä s t  ] .  Mellan 6 u och 7 n 
ä r  en  vit tr ingsgrop,  så  a t t  nedre  delen såväl av  u:s bistav som av  n:s huvudstav  e j  längre  k a n  
ses. R u n o r n a  k u n n a  dock med  säkerhet  bestämmas.  8 s ä r  ganska  svagt. D e t  förefal ler  a t t  
va ra  av  den ganska  sällsynta typ ,  d ä r  mellanleden bi ldar  t rubb iga  vinklar  m o t  yt ter lederna.  A v  
l i m  synes övre delen av  huvudstaven,  väns t ra  bistaven och däremellan en  punk t ,  som också 
iak t tag i t s  av  Li l jegren m e n  e j  a v  Vis t rand.  Båda dessa undersökare h a  även  se t t  den h ö g r a  
m-bistaven m e n  ingen p u n k t  p å  den  s idan om huvudstaven.  Om dylika punkterade  m-runor se 
s. 15 f .  Av  n r  12 ä r  endas t  övre h ä l f t e n  av  huvudstaven kvar ,  i n g a  säkra  spår  av  n å g o t  m e r a  
k u n n a  iakt tagas .  Li l jegren  och Vis t rand  h a  r i t a t  m e r a  av huvudstaven och även en a-bistav. 
13 ä r  n. Huvudstaven och väns t ra  delen av bistaven äro  tydliga,  och svaga spår  synas av den  
senares högra  hä l f t .  Huvudstavens  nedre  del  ä r  osäker.  N r  14 ä r  enl. Li l jegren a, vilket m a n  
j a  v ä n t a r  p å  g r u n d  av  sammanhanget .  N u  synas endas t  svaga spår  av  e n  huvudstav.  

F ö r  e n  rekonstruktion av  denna  inskr i f t  h a r  m a n  fö l j ande  hå l lpunkter :  1—4 tulf, d e  f ö r s t a  
bevarade runorna ,  u t g ö r a  s lute t  av  e t t  n a m n  p å  -ulf, vars  fö r s t a  sammansät tningsled s lu ta t  p å  t ,  
t .  ex. astulf, fastulf, butulf eller någo t  dyl. Sl ingan h a r  p å  väns t ra  s idan sannolikt  g å t t  r a k t  u p p  
f r å n  nedre  hörne t  och omedelbart  inti l l  korsets  horisontalarm som p å  högra  sidan. Insk r i f t en  
h a r  b ö r j a t  ganska  l ång t  n e d  p å  stenen, ef tersom m a n  måste  r ä k n a  med mins t  20  runor  f ö r e  
-tulf, t .  ex. :  n. n. (4 à 5 r u n o r )  resti : sten : eftiR : fas .  1 1 — 1 4  mana h a r  a n t a g l i g e n  f ö l j t s  a v  o r d e n  
mestan uniþik. Satsen  Hann var manna mestr *úníðingr förekommer p å  t v å  a n d r a  småländska run­
stenar,  se s. 3 3  f. ,  4 3 !  V i  k u n n a  u t g å  f r å n  d e t  an tagandet ,  a t t  inskr i f ten  p å  h ö g r a  sidan s t räckt  
s ig  u n g e f ä r  l ika  l ång t  n e d  som p å  den  vänstra .  Om orden mestan : uniþik var i t  l ika spatiöst  r i s tade  

1 Vid m i t t  sökande efter  den sistnämnda stenen 1922 meddelades mig följande av gårdsägare T .  Sjögren i 
Ljungby:  P å  Ljungby gästgivaregård, som gränsar intil l  Eskilsgården, liar s t å t t  en sten, som var rest  t i l l  minne av 
t v å  bröder, vilka slogo ih jä l  varandra. Den var e t t  pa r  meter hög, flat, oeh kring basen lågo mindre stenar. Stenen 
fick aldrig röras vid odling, men o. 1916—1917 blev den förstörd, nä r  en marmeladfabrik skulle byggas p å  platsen, 
där  den stod. När jag  10 å r  senare företog nya  efterforskningar, visade man mig inom fabriksområdet en hel t  l i ten 
upprest  sten, vilken skulle vara rest  över en av  t v å  stridande bröder, troligen e j  samma sten, som Sjögren åsyftade. 

2 v. Friesen i Festskrif t  t i l l  H .  F .  Feilberg [Sv. Landsm. 1911] s. 606 ff. 
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som mana är ,  h a r  antagl igen sl ingan g j o r t  en omböjning i nå t  uppå t  h ä r  nere.  Inskr i f ten  k a n  
h a  h a f t  en kor ta re  avslutning, t .  ex. mana bestan. J f r  han uaR • miþa • bestr Sö. 64. 

Transskription : 
. . . .  tûlf, sun sinn, manna . . . .  

Översät tn ing:  
. . . . tulv,  sin son, av människor  . . . .  

3 1 .  T o f t a h o l m .  D ö r a r p s  s n .  S u n n e r b o  h d .  

Pl. X X I I :  1, X X X V  I I :  2 ;  Fig .  12. 

L i t t e r a t u r :  Bure, J.: Collectanea runica (F a 6) s. 274, Sveorum runne ( F a  5); Rannsakn. (Fl. 9:4); Kiksrådet 
Gustav Bonde: Berättelse angående Toftaholms sätesgård och minnesmärken, avskrift av Gahm-Persson i S. 75 s. 255; 
B. 1010; Rogberg, J .  I.: Dissertatio de Ottingia Berga s. 20 f.; L. 1253; Ihrfors: Smol. sacra I I I  s. 304 med teckning 
Vistrand: Sockenbeskrivning i N. Sm. Ark. med teckning, Sunnerbo bl. 10, teckning i A. T. A. den ' %  1880; Steijertz 
toto i A. T. A. och i Svenska Turistföreningens Årsskrift 1915 s. 356; Kinander i Småländska Hembygdsböcker I I  s. 45. 

I Bures handskr i f t  Collectanea runica (F a 6) finnes den  äldsta  läsningen, som ä r  mycket  
vederhäf t ig  (Fig. 12). D e n  text ,  som meddelas i Sveorum R u n æ  ( F a  5), ä r  delvis rekonstruerad.  

v m w i v h M - M v  m w t w n  t 

i " ^ o ^ Ä Ç Ô & W —  V H l T l  H t H *  l '  

[ T T H *  ^ v i iw td f£5>  J & p v í t y * -

• J i ' H  I ( » I 

£ IX l h H § ~ S * \ h b t c k ) « í * i i .  a 

^ n W F  . ^ m r  w ^ r v . s í i l  m v  ̂ r n - J I  

n r i T i f : r n ^ K  r t u - .  i ;  
^ tøttrbt Cfuih —. '»i'-

Fig. 12. Sm. 31. Toftaholm och Sm. 34 »Sunnan Ljungby Kyrkja». Ur  Bureus: Collectanea runica (Fa 6). 

Enl ig t  Bure  stod stenen »i Tof tabolms gärde», sannolikt samma p la t s  som nu,  p å  e t t  gärde  öster  
o m  manbyggnaden.  Kykoherde  Rubenius säger, a t t  d e n  s t å r  »strax widh  Ladugården» 1667.1 

Insk r i f t en  ä r  vänd  mot  väster.  Stenen ä r  175 cm. hög,  83  cm. bred, 4 4  cm. t jock .  R u n o r n a  
ä ro  11 cm. höga.  Inskr i f t en  ä r  p å  de t  hela  t age t  tydl ig  u tom längst  ned,  d ä r  stenen ä r  ganska  
s ta rk t  vi t t rad,  och i e t t  p a r  ord t i l l  höger,  d ä r  en stor  avflagring inkräk ta t  p å  r is tningen.  Ru­
n o r n a  med inramning bilda en enkel randslinga.  Slingans avslutning h a r  blivit någo t  m e r a  de­
korat ivt  u t fo rmad  än  vad som el jest  plägar  vara  fa l le t  p å  de småländska stenarna.  D e  spår  av 
dekoration, som finnas t i l l  vänster om slingans nedre  del, k u n n a  u tgöra  rester  av de  ornament ,  
som funn i t s  vid dess bör jan .  Inskr i f ty tans  övre h ä l f t  u t fyl les  av e t t  kors  a v  S:t Georgstyp, 
50 cm. högt ,  4 5  cm. bret t .  

1 Rannsakn. (F 1 9: 4). 


